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Rezumat  

 

Deși am intitulat prezentul studiu „Simbolistica drumului 

iniţiatic: de la quest la genul fantasy”, pentru a înțelege adevărata 

însemnătate a simbolisticii călătoriei inițiatice, trebuie să parcurgem 

drumul în revers: de la „genul fantasy” la questa medievală – 

continuându-ne, apoi, drumul până la călătoria eroului mitic. 

Aceasta deoarece, în ultimă instanță, orice călătorie inițiatică 

reprezintă o întoarcere la origine, la ceea ce este capabil să 

reprezinte un fundament al existenței spirituale a umanității. Astfel, 

dacă e să fim sinceri cu noi înșine, vom remarca că drumul inițiatic 

este un revers progresiv către ceea ce este esențial – proces prin care 

înțelegem acea axiomă universală care afirmă că sfârșitul este egal 

cu începutul plus experiența ciclului.   

Fiind una din temele fundamentale ale literaturii universale, 

călătoria inițiatică a fost abordată deja dintr-o multitudine de 

perspective. Totuşi, prin natura sa dinamică şi cumulativă, 

cunoaşterea autentică rămâne permanent deschisă la cunoaștere. Din 

această perspectivă, trebuie să admitem că încă nu ştim ce 

presupune călătoria iniţiatică şi, în consecinţă, ne dorim să ne 

sporim înţelegerea asupra acestei chestiuni.  

Deşi titlul lucrării poate oferi impresia studierii unui 

context mult prea larg, după o analiză mai atentă a temei propuse şi 

a perspectivei de abordare, descoperim că obiectul de studiu al 

lucrării este cât se poate de precis. Una dintre premisele studiului 

este că drumul iniţiatic e, în esenţa sa simbolică, unul şi același – 



7 
 

indiferent de formele sale exterioare. Dar, în cazul în care respectiva 

esență simbolică este absentă, nu mai avem de-a face cu un drum 

inițiatic propriu-zis, ci cu un fel de „vagabondaj inițiatic” sau cu o 

„anti-inițiere” – după cum se poate remarca în cazul aventurilor 

(anti)eroilor din proza fantasy de inspirație pseudo-medievală.   

Faptul că fondul simbolic al drumului inițiatic este același 

nu ar trebui să ne mire, ținând cont că toate literaturile „locale” se 

aseamănă între ele mai mult decât am fi bănuit la o primă analiză a 

formelor culturale exterioare. Prin urmare, putem observa că există 

o schemă arhetipală a traseului iniţiatic care este (re)actualizată sub 

diverse forme în toate contextele literare majore.   

Fiind vorba despre analiza unei teme mai veche decât 

însăşi literatura – analiza acesteia ar trebui să pornească încă de la 

literaturile vechiului Orient. De asemenea, vom realiza o corelație 

între romanul antic de aventuri și romanul cavaleresc din perioada 

Evului Mediu. Ceea ce ne dorim prin acest demers este conturarea 

unei perspective de ansamblu asupra temei şi, concomitent, 

explicarea unor momente sau personaje simbolice întâlnite în cadrul 

parcursurilor inițiatice studiate. Ulterior, vom puncta unele 

particularități ale căutării inițiatice din literatura Orientului Mijlociu.  

Vor fi evidențiate, astfel, „rădăcinile” literare ale questei, 

fiind, totodată, subliniată influența exercitată de mitologie asupra 

imaginarului medieval, dar și tendința constantă a desprinderii de 

adevărul istoric din cadrul literaturii – proces ce culminează cu 

naşterea genului fantasy.  
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 Simbolistica medievală a questei este studiată prin raportare 

la texte și autori cu o influență majoră în conturarea viitorului 

imaginar medieval. Ținând cont de influența lor în dezvoltarea 

imaginarului medieval, o atenție deosebită este acordată romanelor 

lui Chrétien de Troyes și capodoperei lui Dante Alighieri. Cu 

această ocazie, este subliniată influența alchimiei și Kabbalei în 

dezvoltarea imaginarului medieval european al questei. 

 Ulterior, în capitolul „Simbolistica drumului inițiatic în 

poezia persană din secolele X-XV” atenția se va focaliza pe analiza 

călătoriei/ căutării inițiatice în literatura Orientului Mijlociu – 

realizându-se, totodată, o paralelă cu detalii din romane cavalerești 

analizate în capitolele precedente. Astfel, după considerațiile 

generale despre dezvoltarea poeziei persane tradiționale, sunt luate 

în discuție câteva teme și motive ale călătoriei inițiatice și sunt 

analizate semnificațiile simbolice ale unor versuri aparținând unor 

autori precum: Omar Khayam, Jalaluddin Rumi sau Mahmud 

Șabestari. Tema iubirii și cea a cunoașterii sunt prezentate ca puncte 

esențiale de legătură între călătoria dervișului rătăcitor și questa 

cavalerului rătăcitor. 

 În următorul capitol al tezei („Drumul inițiatic sau Calea 

spre iluminare”) este continuată analiza literaturii orientale – dar, de 

această dată, pornind de la evenimente și  detalii simbolice descrise 

în Călătorie spre soare-apune a lui Wu Ceng-En.  

 Cea de-a treia parte se încheie cu studiul anumitor aspecte 

care țin de modul în care romantismul european a propus un nou 

mod de a înțelege ideea de călătorie inițiatică. Romantismul este 
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abordat, aici, ca punct de legătură între două tipuri de imaginar (cel 

medieval și cel pseudo-medieval) și, totodată, ca prima reinventare 

majoră a imaginarului medieval. Pe lângă discutarea a două 

concepte-cheie ale literaturii romantice (anume: „reveria” și 

„fantezia”) este detaliată relația antagonică dintre imaginația 

pozitivă (specifică reveriei) și imaginație negativă (specifică 

fanteziei), cu scopul de a înțelege specificul imaginarului literaturii 

fantasy de mai târziu. 

 A patra și ultima parte a tezei vitează înțelegerea motivului 

drumului iniţiatic în cadrul genului fantasy – ilustrat, în principal, 

prin două trilogii „pseudo-medievale” (Stăpânul Inelelor de J.R.R. 

Tolkien și Imperiul Fărâmițat de Mark Lawrence). Cu privire la 

studiul acestora, este evidențiat, încă din partea introductivă a tezei, 

că nu ne propunem decât să ajungem până la genul fantasy (cu alte 

cuvinte, nu avem în plan un studiu amănunțit al contextului literar 

amintit, din simplul fapt că el ar putea fi obiectul de studiu al unei 

alte teze de doctorat). Prin urmare, este avută în vedere doar 

evidențierea relației dintre imaginarul medieval al questei și cel 

pseudo-medieval – cu mențiunea că, în sens strict, nu se mai poate 

vorbi despre o simbolistică a questei într-un cadru în care 

simbolurile apar mai ales ca „elemente de decor”. 

În urma unei analize comparative a questei din literatura 

medievală propriu-zisă și a drumului inițiatic prezent în literatura 

fantasy, putem observa că (supra)tema luată în discuție ajunge să își 

piardă esența esoterică și poate fi, uneori, substituită printr-o 

„alegorie-literală” cu o aparență pseudo-esoterică. Din perspectiva 
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analizei fondului simbolic, este posibil să fie greșită comparația 

călătoriei inițiatice din literatura fantasy de „inspirație” pseudo-

medievală cu drumul inițiatic pe care îl regăsim în romanele 

cavalerești din perioada Evului Mediu. Justificarea ar fi următoarea: 

nu putem vorbi despre o simbolistică propriu-zisă a drumului 

inițiatic într-un text în care însuși sensul alegoric este eclipsat de o 

narațiune literală.  

Studiind simbolistica drumului iniţiatic în contextul 

literaturii universale nu avem, desigur, pretenția exhaustivității – 

folosind sintagma de „literatură universală” pentru a sublinia 

demersul comparatist şi de sinteză care este necesar într-o astfel de 

abordare. Nu trebuie pierdută din vedere nici însemnătatea primului 

cuvânt din titlu: ne propunem înţelegerea unei simbolistici; deci, 

este necesar să analizăm ansamblul relaţiilor interpretărilor aferente 

unui simbol sau, după caz, a unui motiv simbolic. E de la sine 

înţeles că nu putem realiza acest lucru limitându-ne doar la un 

context izolat, ci luând în considerare o perspectivă de ansamblu. 

Treptat, ne vom focaliza doar pe simbolistica medievală a călătoriei 

iniţiatice şi, în ultima parte a studiului, asupra adaptării sale din 

cadrul (sub)genului „fanteziei epice” sau „fanteziei înalte” (“High 

Fantasy”).  

În plus, trebuie evidențiat și faptul că lucrarea Simbolistica 

drumului iniţiatic: de la quest la genul fantasy pornește de la o serie 

de presupoziții pe care ar urma să le argumentăm și a căror validitate 

ar urma să fie demonstrată sau (re)confirmată. Prima presupoziţie 

este că, în cadrul călătoriei iniţiatice, esențial este fondul simbolic, 
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nu forma exterioară a povestirii. Adesea, dacă ne limităm doar la o 

analiză literală a evenimentelor descrise de un anumit text, nu 

reuşim să urmărim o povestire coerentă şi constantă. Acest aspect 

subliniază faptul că etapele călătoriei sunt destinate, mai degrabă, 

unei receptări pur simbolice. Dincolo de aparenţa aventurii 

exterioare, călătoria unui cavaler „rătăcitor” poate fi şi o călătorie 

lăuntrică. Din acest punct de vedere, atât personajele, locurile, cât şi 

motivele ce apar pe parcursul questei pot fi corelate cu elemente 

arhetipale – care pot fi regăsite în profunzimile fiinţei umane.  

Pe parcursul tezei, vom putea remarca faptul că atât 

civilizația indiană, cât și cea sumero-babiloniană sau cea greco-

latină oferă reprezentări sugestive ale călătoriei inițiatice – toate 

fiind doar forme exterioare care gravitează în jurul unui nucleu 

comun (imaginarului) întregii umanități. Amintim că reprezentările 

exterioare ale eroului și a călătoriei sale inițiatice s-au adaptat 

contextelor socio-culturale specifice. În literatura Evului Mediu se 

impune, în deosebi, reprezentarea cavalerului. Între cavaleri și eroii 

antici există, totuși, asemănări clare. Ținând cont de faptul că el 

deține deja statutul de „cavaler”, personajul central al questei 

medievale este un inițiat care are șansa de a deveni, în urma unui 

lung șir de încercări, un erou exemplar. Asemenea multor eroi ai 

literaturii din Antichitate, cavalerul nu este doar un personaj 

ficţional, ci și o reprezentare antropomorfă a unui ideal. În unele 

cazuri, el este simultan şi „persoană” şi „personaj”, existența sa fiind 

situată la granița dintre legendă și istorie.  
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Dincolo de alte asemănări evidente, cavalerii din literatura 

Evului Mediu se deosebesc de eroii din literatura Antichității printr-

o relație foarte vădită cu elemente care țin de o metafizică erotică. 

După cum am remarcat pe parcursul analizei romanelor lui Chrétien 

de Troyes, acest tip de personaj ideal(izat) încearcă să cultive 

virtuțile sfântului, fără să renunțe la vocația sa de războinic și nici la 

plăcerile iubirii. Fascinant paradox, cavalerul este, în egală măsură, 

servitorul lui Dumnezeu, a lui Ares și a lui Eros.  

Ar mai trebui amintit și faptul că cei patru piloni esențiali 

ai imaginarului medieval european al questei sunt: mitologia antică, 

creștinismul (în deosebi, cel mistic), alchimia și Kabbala. La nivelul 

fondului simbolic al questei, toate aceste elemente se întrepătrund 

într-o asociere indisolubilă. În timp ce mitologia antică reprezintă o 

sursă de inspirație firească pentru călătoria inițiatică din perioada 

Evului Mediu, creștinismul reprezintă (și) o nouă formă culturală 

care, după caz, acceptă sau cenzurează, dezvoltă sau reduce, 

modelând și transmutând motivul călătorie inițiatice. Astfel, 

călătoria inițiatică din imaginarul mitic renaște sub o altă formă din 

„matricea culturală” a imaginarului medieval. Rezultatul acestei 

(re)nașteri este însăși questa.  
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